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Amendements proposés par le Groupe de travail
du Mouvement des pays non alignés

1. Paragraphe 1

a) Remplacer le premier alinéa par le deuxième, tel qu’amendé au
paragraphe 2 de la partie D du document A/AC.240/1995/WG/8

b) Remplacer la dernière partie du premier alinéa par :

et à tous ceux qui ont servi ses idéaux

c) Remplacer le début du troisième alinéa par :

Nous déclarons résolus à

d) Ajouter un dernier alinéa, libellé comme l’a proposé le Groupe de
travail au paragraphe 5 de la partie D du document A/AC.240/1995/WG/8.

2. Paragraphe 3

a) À la première ligne, supprimer : constamment

b) À la deuxième ligne, supprimer : survécu,
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c) À la troisième ligne, insérer en cours après processus de
décolonisation

3. Paragraphe 5

Substituer les deux paragraphes proposés par le Groupe de travail au
paragraphe 9 de la partie D du document A/AC.240/1995/WG/8

4. Paragraphe 6

Remplacer le texte par le paragraphe 9 du document A/AC.240/1995/WG/6, tel
qu’amendé par le Groupe de travail aux paragraphes 11 à 19 de la partie D du
document A/AC.240/1995/8

5. Paragraphe 7

Avant dynamique insérer équitable et non discriminatoire et remplacer
stimulant et équitable par stimulant et honnête

6. Paragraphe 9

Après des enfants, insérer des réfugiés

7. Paragraphe 10

Remplacer un certain nombre de par des

Quel est le sens du mot "vital" dans la deuxième phrase du paragraphe?

8. Paragraphe 11

Avant essentiels ajouter interdépendants et, pour reprendre les termes de
la Déclaration de Vienne

9. Paragraphe 12

a) Sans objet en français

b) Remplacer le cinquième alinéa par le texte suivant :

Veiller à l’autonomisation des femmes, qui est l’élément central de
tous les efforts de développement

c) Sixième alinéa, après modes de production ajouter , en particulier
dans les pays développés,

d) Remplacer le septième alinéa par ce qui suit :

Accroître considérablement les capacités et les ressources que le
système des Nations Unies consacre au développement (voir
A/AC.240/1995/8, sect. D, point 31)

/...
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10. Paragraphe 15

Le remplacer par le texte suivant :

La Charte des Nations Unies offre un cadre durable permettant aux
Nations Unies de jouer un rôle important dans le développement du
droit international et l’édification d’une structure moderne de
relations internationales fondée sur la primauté du droit et son
application. La promotion continue du droit international doit se
poursuivre avec une volonté renouvelée afin que les relations entre
les nations soient régies par les principes de justice, d’équité, de
non-discrimination et autres principes universellement acceptés du
droit international.

11. Paragraphe 16

a) Insérer le septième alinéa avant le deuxième

b) Remplacer le deuxième alinéa de l’ancienne version par le texte
suivant :

Encourager une plus grande acceptation des traités multilatéraux et le
respect des obligations qui en découlent pour les parties

c) Remplacer le quatrième alinéa de l’ancienne version par le texte
suivant :

Encourager la poursuite de la codification et du développement
progressif du droit international dans tous les domaines de la
coopération internationale

d) Déplacer le cinquième alinéa qui devient le septième alinéa

12. Paragraphe 17

Le remplacer par le texte suivant :

Nous considérons que notre monde est un et que cette unité
appelle le concours de tous, dont celui des instances gouvernementales
et des organismes non gouvernementaux. En même temps, nous
réaffirmons le fait fondamental que l’ONU est d’abord et avant tout
une organisation intergouvernementale (voir A/AC.20/1995/WG/8,
point 42 de la section D)

13. Paragraphe 18

a) Supprimer la première phrase

b) À la troisième ligne, remplacer pleinement et à temps par pleinement,
à temps et sans condition
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14. Paragraphe 19

Remplacer la deuxième phrase par le texte suivant :

Les États Membres doivent agir et prendre des responsabilités dans ce
sens

-----


